
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2025/007606]
25 SEPTEMBER 2025. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

trappen van de hiërarchie van het Federaal Agentschap voor
Regulering van Transport

Gelet op de wetten op het gebruik van talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, inzonderheid op artikel 43, § 3;

Gelet op het personeelsplan 2025-2030 van het Federaal Agentschap
voor Regulering van Transport;

Overwegende dat voldaan werd aan de voorschriften opgenomen in
artikel 54, tweede lid van de wetten op het gebruik van de talen in
bestuurszaken;

Gelet op het advies nr. 57.266 van de Vaste Commissie voor
Taaltoezicht, gegeven op 29 augustus 2025;

Op de voordracht van Onze Minister van Modernisering van de
Overheid, belast met Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, het Gebou-
wenbeheer van de Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij:

Artikel 1. Met het oog op de toepassing van artikel 43 § 3 van de
wetten op het gebruik der talen in bestuurszaken, gecoördineerd op
18 juli 1966, worden de verschillende functies bij het Federaal
Agentschap voor Regulering van Transport die een trap in de hiërarchie
vormen, vastgesteld als volgt:

1ste trap: de functies van voorzitter en directeur;

2de trap: de functies opgenomen in de functieklassen 5, 4 en 3;

3de trap: de functies opgenomen in de functieklassen 2, 1 en B;

4de trap: de functies opgenomen in de functieklassen C en D.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking
ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. Onze Minister van van Modernisering van de Overheid,
belast met Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, het Gebouwenbe-
heer van de Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, op 25 september 2025 .

FILIP

Van Koningswege:

De Minister van Modernisering van de Overheid, belast met Overheids-
bedrijven, Ambtenarenzaken, het Gebouwenbeheer van de Staat,
Digitalisering en Wetenschapsbeleid,

V. MATZ

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2025/007480]
2 OKTOBER 2025. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 7

van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, vijfde lid en § 2, eerste lid, 1°, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997

Gelet op het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling
van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische raad voor kinesitherapie,
gedaan op 11 april 2025;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle gegeven op 11 april 2025;

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2025/007606]
25 SEPTEMBRE 2025. — Arrêté royal déterminant les degrés de la

hiérarchie de l’Agence fédérale de Régulation du Transport

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, notamment l’article 43, § 3;

Vu le plan du personnel 2025-2030 de l’Agence fédérale de Régula-
tion du Transport;

Considérant qu’il a été satisfait aux prescriptions de l’article 54,
alinéa 2, des lois précitées sur l’emploi des langues en matière
administrative;

Vu l’avis n°57.266 de la Commission permanente de Contrôle
linguistique, donné le 29 août 2025;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Action et de la Modernisa-
tion publiques, chargée des Entreprises publiques, de la Fonction
publique, de la Gestion immobilière de l’Etat, du Numérique et des
Etablissements scientifiques fédéraux,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. En vue de l’application, aux membres du personnel de
l’Agence fédérale de Régulation du Transport, de l’article 43 § 3 des lois
sur l’emploi des langues en matière administrative, coordonnées le
18 juillet 1966, les diverses fonctions constituant un même degré de la
hiérarchie sont déterminées comme suit:

1ier degré: les fonctions de président et de directeur;

2ième degré: les fonctions incluses dans les classes de fonctions 5, 4
et 3;

3ième degré: les fonctions incluses dans les classes de fonctions 2, 1
et B;

4ième degré: les fonctions incluses dans les classes de fonctions C et
D.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre de l’Action et de la Modernisation publiques,
chargée des Entreprises publiques, de la Fonction publique, de la
Gestion immobilière de l’Etat, du Numérique et des Etablissements
scientifiques fédéraux est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 septembre 2025 .

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Action et de la Modernisation publiques, chargée des
Entreprises publiques, de la Fonction publique, de la Gestion
immobilière de l’Etat, du Numérique et des Etablissements scientifi-
ques fédéraux,

V. MATZ

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2025/007480]
2 OCTOBRE 2025. — Arrêté royal modifiant l’article 7 de l’annexe

de l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature
des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er , alinéa 5 et
§ 2, alinéa 1er, 1°, modifié par l’arrêté royal du 25 avril 1997, confirmé
par la loi du 12 décembre 1997;

Vu l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature
des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités ;

Vu la proposition du Conseil technique de la kinésithérapie, faite le
11 avril 2025 ;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux donné le
11 avril 2025 ;

80159MONITEUR BELGE — 15.10.2025 — BELGISCH STAATSBLAD

FS4491
Line

FS4491
Line



Gelet op de beslissing van de Overeenkomstencommissie kinesithe-
rapeuten – verzekeringsinstellingen van 22 april 2025;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole van
14 mei 2025;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, van 19 mei 2025;

Gelet op het advies van de inspecteur van financiën, gegeven op
18 juli 2025;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 08 augustus 2025;

Gelet op het advies 78.141/2 van de Raad van State, gegeven op
17 september 2025 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2° van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij:

Artikel 1. In artikel 7 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, vervangen bij het koninklijk
besluit van 18 december 2002 en laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 17 mei 2025 wordt § 20 vervangen als volgt:

“§ 20. De in dit artikel, § 1 vermelde verstrekkingen mogen alleen
maar worden aangerekend door de kinesitherapeuten die houder zijn
van een erkenning overeenkomstig het koninklijk besluit van
15 april 2002 betreffende de erkenning als kinesitherapeut en de
erkenning van bijzondere beroepstitels en bijzondere bekwaamheden.

De verstrekkingen, vermeld in de rubrieken I en II van § 1, 1°, 2°, 3°,
4°, 5°, 6° en de verstrekkingen vermeld in 7°, mogen enkel worden
aangerekend door kinesitherapeuten die voldoen aan de volgende
voorwaarden :

a) beschikken over een kinesitherapiepraktijkkamer die tenminste
omvat:

1° een lokaal, voorzien van één of meer cabines, en sanitaire
installaties, uitsluitend bestemd voor beroepsgebruik, die gedurende 38
uur per week beschikbaar zijn;

2° een wachtkamer;

3° materieel dat beantwoordt aan de normen inzake veiligheid en
doeltreffendheid, waarbij alle geneeskundige voorschriften die worden
aanvaard door de kinesitherapeut of kinesitherapeuten die er prakti-
seren, integraal kunnen worden uitgevoerd;

4° een op een zichtbare plaats ten behoeve van de patiënten
aangebracht bericht dat de nodige informatie bevat met betrekking tot
de tarifering en de eventuele toetreding tot de nationale overeenkomst
van de kinesitherapeut of kinesitherapeuten die in de kinesitherapie-
praktijkkamer praktiseren.

b) een verklaring op erewoord met het adres van de kinesitherapie-
praktijkkamer hebben ingediend, overeenkomstig de door het RIZIV
vastgestelde procedures.

Alle latere wijzigingen met betrekking tot de praktijkkamer, zoals een
adreswijziging of het delen van de praktijkkamer met andere kinesi-
therapeuten, moeten ook worden doorgegeven in overeenstemming
met de procedures die zijn vastgesteld door het RIZIV.

In geval van een gedeelde praktijkkamer wordt een kopie van de
arbeidsovereenkomst of van de overeenkomst tussen zelfstandige
kinesitherapeuten die de uren vermeldt tijdens dewelke elke kinesithe-
rapeut toegang heeft tot de lokalen en het materiaal bedoeld in het
tweede lid, a), 1° tot en 4°, door elke kinesiherapeut bewaard en direct
beschikbaar gesteld voor de door de regelgeving vereiste controles.”

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van
de tweede maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 2 oktober 2025.

FILIP

Van Koningswege:

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
F. VANDENBROUCKE

Vu la décision de la Commission de conventions kinésithérapeutes –
organismes assureurs du 22 avril 2025 ;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire du 14 mai 2025 ;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 19 mai 2025 ;

Vu l’avis de l’inspecteur des finances, donné le 18 juillet 2025;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 08 août 2025;

Vu l’avis 78.141/2 du Conseil d’Etat, donné le 17 septembre 2025 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2° des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat ;

Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 7 de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
remplacé par l’arrêté royal du 18 décembre 2002 et modifié en dernier
lieu par l’arrêté royal du 17 mai 2025 le § 20 est remplacé par ce qui
suit :

« § 20. Les prestations visées au § 1er du présent article ne peuvent
être portées en compte que par les kinésithérapeutes titulaires d’un
agrément conformément à l’arrêté royal du 15 avril 2002 relatif à
l’agrément en qualité de kinésithérapeute et à l’agrément des titres
particuliers et des qualifications particulières.

Les prestations visées aux rubriques I et II du 1°, 2°, 3°, 4°, 5°, 6° et les
prestations visées au 7° , ne peuvent être portées en compte que par les
kinésithérapeutes qui satisfont aux conditions suivantes:

a) disposer d’un cabinet de kinésithérapie comportant au moins:

1° un local, comportant une ou plusieurs cabines, et des installations
sanitaires, à usage exclusivement professionnel, qui sont disponibles
pendant 38 heures par semaine;

2° une salle d’attente;

3° du matériel répondant aux normes de sécurité et d’efficacité et
permettant d’exécuter dans leur intégralité toutes les prescriptions
médicales qui seront acceptées par le ou les kinésithérapeutes qui y
exercent;

4° un avis destiné aux patients, apposé à un endroit visible, et
contenant l’information nécessaire au sujet de la tarification et l’adhé-
sion éventuelle à la convention nationale du ou des kinésithérapeutes
qui exercent dans le cabinet de kinésithérapie.

b) avoir introduit, conformément aux modalités définies par l’INAMI,
une déclaration sur l’honneur mentionnant l’adresse du cabinet de
kinésithérapie.

Tout changement ultérieur concernant ce cabinet tel qu’un change-
ment d’adresse ou son partage avec d’autres kinésithérapeutes devra,
également, être signalé selon les modalités définies par l’INAMI.

Dans le cas du partage d’un cabinet, une copie du contrat de travail
ou une copie de la convention entre kinésithérapeutes indépendants,
qui précise les heures au cours desquelles chaque kinésithérapeute peut
disposer d’un local et du matériel tels que visés au 2e alinéa a), 1° à 4°,
doit être conservée par chaque kinésithérapeute et mise à disposition
immédiatement lors des contrôles prévus par la réglementation. »

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 octobre 2025.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
F. VANDENBROUCKE
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